SodisCe Evropske unije
SPOROCILO ZA MEDIJE St. 4/17
Luxembourg, 19. januar 2017

Sklepni predlogi generalnega pravobranilca v zadevi C-591/15

The Queen, na zahtevo:

The Gibraltar Betting and Gaming Association Limited/Commissioners for
Her Majesty's Revenue and Customs,

Mediji in informacije Her Majesty's Treasury

Generalni pravobranilec M. Szpunar meni, da sta Gibraltar in Zdruzeno kraljestvo za
namene svobode opravljanja storitev ena drzava €lanica

Gibraltar Betting and Gaming Association (v nadaljevanju: GBGA) je trgovsko zdruzenje, katerega
¢lani so ponudniki iger na sreCo s sedezem zlasti v Gibraltarju, ki ponujajo elektronsko
posredovane igre na sreco strankam v Zdruzenem kraljestvu in drugod.

Leta 2014 je Zdruzeno kraljestvo sprejelo novo davéno ureditev (v nadaljevanju: nova davéna
ureditev) za nekatere dajatve na igre na srec€o, s katero se je od ponudnikov storitev iger na sreco
zahtevalo placilo dajatve na igre na sreCo za vse elektronsko posredovane igre na srec€o, ki so jih
pri njih narocile stranke iz Zdruzenega kraljestva, ne glede na davek, placan v okviru njihove
jurisdikcije. S to novo davéno ureditvijo je bila nadomeséena prejSnja ureditev obdavcitve, na
podlagi katere so se dajatve na igre na sre€o zaraCunavale samo ponudnikom storitev s sedeZzem
v ZdruZzenem kraljestvu, in sicer na njihov bruto dobiCek od opravljanja storitev iger na srecCo
strankam Kjer koli po svetu.

Druzba GBGA je pred High Court of England and Wales izpodbijala novo davéno ureditev, ker naj
bi bila dajatev v nasprotju s svobodo opravljanja storitev, ki jo zagotavlja ¢len 56 Pogodbe o
delovanju Evropske unije. Her Majesty’s Revenue and Customs (toZzena stranka v postopku) trdi,
da druzba GBGA nima nobenih iztoZljivih pravic Unije, ker opravljanje storitev med Gibraltarjem in
Zdruzenim kraljestvom ni zajeto s pravom Unije. Za novo ureditev naj glede na to, da gre za davéni
ukrep, ki se uporablja brez razlikovanja, nikakor ne bi bilo mogocCe Steti, da gre za omejitev
svobode opravljanja storitev.

High Court Sodis¢e sprasuje, ali je treba za namene svobode opravljanja storitev Steti, da sta
Gibraltar in Zdruzeno kraljestvo del samo ene drzave &lanice, ali pa ima Gibraltar z vidika svobode
opravljanja storitev ustavnopravno polozaj posebnega ozemlja, lo€enega od Zdruzenega
kraljestva, tako da je treba opravljanje storitev med njima Steti za trgovino znotraj Unije.

V danes predstavljenih sklepnih predlogih generalni pravobranilec Maciej Szpunar zavzema
staliS¢e, da je treba Gibraltar in Zdruzeno kraljestvo za namene svobode opravljanja storitev
Steti za en subjekt.

Prvi¢, generalni pravobranilec ugotavlja, da je iz Pogodb sicer jasno razvidno, da se pravo Unije
uporablja za Gibraltar, vendar ti niCesar ne doloata glede razmerja med Zdruzenim kraljestvom in
Gibraltarjem, kar zadeva uporabo temeljnih svobosc¢in.

Generalni pravobranilec ob upo$tevanju sodne prakse SodiS¢a navaja, da je Zdruzeno kraljestvo,
in ne Gibraltar, z ratifikacijo Pogodb prevzelo obveznosti do drugih drzav ¢lanic. Zato je logi¢no, da
se postopek zaradi neizpolnitve obveznosti glede Gibraltarja uvede zoper Zdruzeno kraljestvo in
da Gibraltar sam ne more zaceti postopka zaradi neizpolnitve obveznosti. Generalni pravobranilec
meni, da ¢e bi se med Zdruzenim kraljestvom in Gibraltarjem morala uporabljati svoboda
opravljanja storitev, bi to precej nenavadno pomenilo, da Zdruzeno kraljestvo prevzema obveznost
samo do sebe. Generalni pravobranilec sklepa, da se z uporabo prava Unije za Gibraltar ne
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vzpostavljajo nove ali dodatne pravice med Zdruzenim kraljestvom in Gibraltarjem poleg tistih, ki
izhajajo iz ustavnega prava Zdruzenega kraljestva in Gibraltarja. Zato sta lahko Gibraltar in
Zdruzeno kraljestvo za svobode opravljanja storitev le ena drzava €lanica.

Drugi¢, ¢e bi SodiS€e sklenilo, da se svoboda opravljanja storitev uporablja za trgovino med
Gibraltarjem in Zdruzenim kraljestvom, generalni pravobranilec meni, da nova davéna ureditev ne
pomeni omejitve te svobode. Nova davéna ureditev nalaga notranje dajatve na igre na sreco, ki se
za ponudnike storitev uporabljajo brez razlikovanja.

Nazadnje generalni pravobranilec na kratko preudi, ali bi bila omejitev svobode opravljanja storitev
upraviCena, ¢e se SodiS€e ne bi strinjalo, da gre za povsem notranji poloZaj in da v obravnavanem
primeru ni podana omejitev svobode opravljanja storitev. Sklepa, da bo moralo predlozitveno
sodis€e ugotoviti, ali so utemeljitveni razlogi, na katere se sklicuje Zdruzeno kraljestvo, in sicer
izenaditi konkurenéne pogoje med prireditelji v Zdruzenem kraljestvu in ¢ezmejnimi prireditelji ter
zagotoviti, da lahko ZdruZeno kraljestvo izvrSuje lasten davéni nadzor nad trgom iger na sreco,
primerni in potrebni za dosego zastavljenih ciljev.

OBVESTILO: Sklepni predlogi generalnega pravobranilca za Sodis€e niso zavezujoci. Naloga generalnih
pravobranilcev je, da Sodis€u popolnoma neodvisno predlagajo pravno resSitev zadeve, ki jo obravnavajo.
Sodniki Sodis¢a zdaj zacenjajo posvetovanje o zadevi. Sodba bo razglaSena pozneje.

OBVESTILO: Sodis¢u je lahko v odlo¢anje predlozena pritozba zoper sodbo ali sklep SploSnega sodis¢a,
omejena na pravna vprasanja. Pritozba nageloma nima odloZilnega uginka. Ce je dopustna in utemeljena,
Sodisée razveljavi odlogitev Splosnega sodis¢a. Ce stanje postopka to dovoljuje, lahko Sodi$¢e samo
dokonéno odloci o zadevi. Sicer vrne zadevo v razsojanje SploSnemu sodis¢u, to pa je vezano na odlocitev,
ki jo je sprejelo SodiS¢e v okviru pritozbe.

Neuradni dokument za medije, ki Sodis¢a ne zavezuije.
Celotno besedilo sklepnih predlogov je objavljeno na spletnem mestu CURIA na dan predstavitve.
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